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JK Burja lzola razpisuje prireditev
"REGATA ZA POKAL BURJE"
Zarazrede / for classes: OPTIMIST ,ILCA 4,ILCAG6INILCA 7
Izola, 22 — 24 Maj / May 2026
RAZPIS ZA REGATO / NOTICE OF RACE

1. PRAVILA /RULES

Prireditev bo potekala po pravilih, kot so definirana v
Jadralnih regatnih pravilih.

The event will be governed by the rules as defined
in The Racing Rules of Sailing.

2. PRIMERNOST IN PRIJAVA / ELIGIBILITY
AND ENTRY

Prireditev je odprta za vse jadrnice iz razredov
Optimist, ILCA 4, ILCA 6 in ILCA 7. Vsi tekmovalci
morajo biti verificirani pri svojih nacionalnih zvezah.
Vse jadrnice morajo razpolagati z veljavno
zavarovalno polico.

The event is open to all boats of classes
Optimist,ILCA 4, ILCA 6 and ILCA 7. All competitors
registered in their national Sailing Associations can
take part in the regatta. All boats shall have a valid
insurance policy.

3. PRIJAVE / REGISTRATION

Prijave sprejemajo po preko online prijave ali e-
mailu. Placilo je mozno na TRR: Banka Koper, S156
1010 0002 9145 003 do 23. maja ali v regatni
pisarni v Cetrtek 22. Maja med 16.00 in 20.00 uro.
Organizacijski odbor si pridruzuje pravico preklica
prireditve.

Preliminary entries are to be sent by online entry or
e-mail. Entry fee can be paid by bank transfer to our
bank account: SI56 1010 0002 9145 003 (BIC code:
BAKOSI2X) that is opened in Banka Koper till 22™
of May, or in the race office on Thursday 22" of
May, between 16.00 and 20.00.

Organizing committee, reserves the right to cancel
the event.

Organizator: / Organizing authority:

Jadralni klub BURJA lzola
Dantejeva 22, P.O.Box 74
S|l -6310 Izola

Slovenia,

Tel: +386 5 64 16 330,
E-mail: info@jadralniklub-burja.si
4. STARTNINE / FEES

Optimist: 50,00 EUR.
llca: 50,00 EUR

5. RAZPORED / SCHEDULE

Petek/Thursday 16:00-20.00 Placilo Startnine

21. Maj/May Fee payment
Petek/Friday 10:55 Opozorilni signal /
22. Maj/May Warning signal
Sobota/ 10:55 Opozorilni signal /
Saturday Warning signal
23.Maj /May gsi9
Nedelja / 10:55 Opozorilni signal /
Sunday Warning signal

24.Maj/May  po regati/ Podelitev nagrad /
ASAP Prize giving ceremony

6. MERITVE / MEASUREMENTS

Vsaka jadrnica mora predloziti veljaven certifikat o
meritvah. Meritve jadrnic ali jader se lahko opravijo pred,
med ali po regati.

Each boat shall produce a valid measurement certificate.
Sail or boat measurements may be effected before,
during or after the races.

7. TOCKOVANJE / SCORING

Regata bo sestavljena iz 6 plovov. Regata bo veljavna
Ce bosta izpeljana vsaj 2 plova.

Regatta consists of 6 races. 2 races are required to be
completed to constitute a series.

8. NAGRADE / PRIZES

Nagrajeni bodo najboljsi trije tekmovalci v posameznem
razredu

Prizes will receive three best-placed competitors in each
class

9. Odklonitev odgovornosti / Risk statement

Tekmovalci v celoti sodelujejo na lastno odgovornost.
Glej pravilo 3, Odloditev za tekmovanje. Organizator ne
prevzema nobene odgovornosti za materialno Skodo ali
telesne poskodbe ali smrt, ki bi nastali v kakrsnikoli zvezi
z prireditvijo, bodisi pred, med njo ali po prireditvi.

Competitors participate in the event entirely at their own
risk. See rule 3, Decision to Race. The organizing
authority will not accept any liability for material damage
or personal injury or death sustained in conjunction with
or prior to, during, or after the event.



